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®PA3ZEOJIOI'TYHI OJJUHUIII I3 COMATUYHUM KOMIIOHEHTOM
HIC B CXIJHOCJIOB’SIHCBbKHUX TA 3AXIJIHO'EPMAHCBKHUX
JIHT'BOKYJIbTYPAX: 3ICTABHUM ACHHEKT

AHoOTamisi: B CTaTTl NOPOINOHYETHCS  3ICTABHUM  aHall3  COMAaTUYHUX
(b pa3eonoriYHNX OJAWHUIIE 3 KOMIIOHEHTOM Hic Ha 0a3i pociiichbKO1, YKpaiHCHKOI,
HIMEIbKOT Ta aHriiiichkoi MOB. Mera maHOl cTaTTi — MOKa3aTH CIUIBHE 1
BIIMIHHE Y POCIACBHKOT0, YKPaiHCHKOI0, HIMEIKOIO Ta aHINIIMCHKOTO HApOdiB
yepe3 MNpu3My CTIHKHMX 00pa3iB B CBIJIOMOCTI HOCIIB JaHUX KYJBTYp, SKI
BepOanizyoThcsi B PO 3 comaruzmamu. [IpoBeseHHE JOCTIKEHHS MOKA3aIo,
mo @O 3 KOMIIOHEHTOM HIC B POCIMCHKINA, YKpaiHCBKii, HIMEIbKI Ta
aHTJIHACHKIA MOBaxX MarOTh, K 130MOP(QHIi, TaK 1 aJToMOpQHI PUCH, SIKI BKA3YIOTh
Ha CaMOOYTHICTB 1 cienu(iKy CBITOTIISALY, TOTO YH 1HILIOTO COLlyMa.

Kuro4oBi cjioBa: 3ictaBHU aHai3, KyJIbTypa, Ppa3eosorim.

AHHOmMauuA: B HACTOSIIEH CTaThe MPENJIAraeTcs COMOCTABUTEIBbHBIN aHAIU3
COMaTUYeCKUX (Hpa3eoIOrMYeCKUX €AUHUIIBI ¢ KOMIIOHEHTOM HOC Ha 0a3ze
PYCCKOr0, YKPauHCKOTO, HEMELKOIO0 M aHTJIMHMCKOro s3bIKOB. llenb manHOU
CTaTbM — TMOKa3aTh CXOJICTBA W Ppa3IU4YUsi y PYCCKOTO, YKPAaMHCKOTO H
aQHTJIMMCKOTO HApOJOB dYepe3 IMpU3My YCTOWUYMBBIX O0Opa30B B CO3HAHUU
HOCHUTEJEH NaHHBIX KyJlbTyp, BepOammsyromuxcsi B DE ¢ comatusmamu.
[IpoBenenHoe wucciaemoBanue Imokaszaino, 4yro PE ¢ KOMIIOHEHTOM HOC B
PYCCKOM, YKPAaWMHCKOM, HEMEIKOM W AaHIVIMMCKOM $S3bIKaX MMEIT Kak
n3omMopdHBIE, TaKk H aLIOMOP(MHBIC YEPTHl, KOTOPHIC YKa3bIBAIOT HAa
CaMOOBITHOCTh U CIICIM(PUKY MUPOBHICHUS TOTO WM HHOTO COIMyMa.
KiroueBble ¢JioBa: COTIOCTAaBUTENBLHBIN aHANIN3, KYJIbTypa, (ppazeosorusm.

Annotation: this article offers comparative analysis of Phraseological Units
with somatic element nose based on Russian, Ukrainian, German and English.
The purpose of this article is to show the similarities and differences among
Russian, Ukrainian and English nations through the prism of fixed images in the
minds of media cultures, which illustrated with the help of Phraseological Units
with somatic element. Research has shown that the Phraseological Units with
element nose in Russian, Ukrainian, German and English have both the
isomorphic and allomorph traits, which indicate the originality and specificity of
a real society.

Keywords : a comparative analysis, culture, Phraseological Units.



3icTaBHMI aHami3 € OJHMM 3 aKTyalbHUX HampsMiB Cy4acHOTO
MOBO3HABCTBA. I0TO 3aCTOCOBYIOTH /ISl BUBUEHHS 3arajlbHHUX 3aKOHOMipHOCTEH
(yHKLIOHYBaHHS HECHOPIJHEHUX MOB, CTPYKTYPHUX 3pYyLIE€Hb B HHUX,
PO3YMIHHS MOBHU SIK IIUTICHOT CUCTEMHU 1 TJIMOOKE MOCTIKEHHS ii HAYKOBUX
ocHOB [3:257]. Mera Takux JOCHIJKEHb - BHUBYEHHS I130MOPQHUX Ta
aloOMOp(QHUX SBUIL, SKI BJIACTUBI BHOpaHUM i 3ICTABJICHHS MOBaM, IpH
IIbOMY 31CTABJISIOTHCSI MOBH SIK OJHIET CIM 1, TaK 1 pi3HUX. BUSBICHHS CIIJILHOTO
Ta BIAMIHHOTO, a TaKOX CHEMUPIYHUX pUC Yy 3BYKOBIN, CIIOBHUKOBIN i
rpaMaTUYHI/ cUcTeMax Pi3HUX MOB JOIOMArae OIUCATH iXHIO CTPYKTYpPY, THII
Ta BU3HAUYMTH yHIBEpCcasbHI siBUILA [4:25].

3icTaBHE BUBYEHHS MOB € BQXXJIMBOIO YMOBOIO PO3BHUTKY MOBO3HABYO1
HAyKU 1 T03BOJISIE BUSIBUTU PUCH, 1110 ICHYIOTh Y OLTBIIOCTI a00 BCIX MOBax 0e3
BUHATKY. SIK pe3ynpTaT MM OTPUMYEMO 3HAYHI 3HAHHA HE JIMIIE MPO MOBY
MIEBHOT'O €THOCY B MOPIBHIHHI 3 THITUMH MOBaMH, ajie i 1H(OpMaIIilo TTPO €THOC
B3araJii.

[Ipote, nnsi BceOIYHOTO BHUBYEHHS MPOOJEM B3a€EMO3B'SI3KY MOBH Ta
JIIOJICKKOTO CepeIOBUIIA, B3AEMO/IIT KYJIbTYPHOTO, CyCIIBHOTO, ICTOPUYHOTO Ta
MOBHOTO PO3BHUTKY HEOOXITHUM OYJI0O CTBOPEHHSI Ta BIJJOKPEMJICHHS OKpPEMOi
HAyKOBOI raiy3i, ska 0 mMajia Ha MeTi IPYHTOBHE JOCIIPKEHHS ITuX mpodiem. Y
XX cropiudi octaToyHO OYyJ0 CHOpPMOBAHO TaKkWii HAYKOBUW HAMPSMOK SIK
JIHTBOKYJIBTYpOJOTis, sSKka yBiOpama B cebe pe3yiapTaTH JAOCHIKCHHb
KYJIBTYPOJIOT1i, MOBO3HaBCTBa,  CTHOJIHTBICTHKH  Ta  KYJIbTYPHOI
aHTPOMOJSOril 1 BHBYAE B3aEMOJIII0 MOBH Ta KyiabTypu [8:15]. 3aBmsku
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUM JOCTHKEHHSIM MU Ma€eMO MO>KJIUBICTh
BUKOPHCTOBYBAaTH HOB1 MIAXOIU /10 BUBYEHHS (PYHKIIIOHYBaHHS MEXaHi3MiB
CIOPHUIHSATTS Ta BIITBOPEHHS B MOBI JOCBIAY MOMEPEAHIX MOKOJiHb, iX BILTUBY
Ha TIOSBY MOBHHMX CTEPEOTHITIB B CBIJIOMOCTI TIPEICTABHHKIB PI3HUX
JIHTBOKYJIBTYPHHUX CHUIBHOT.

KynpTypa akymymoeTbcs B MOBHIM KapTHHI CBITY, fika B CBOIO 4Yepry
BIIOOpaXka€e y  MOB1 E€KCTPaJiHIBICTUYHY JIMCHICTb. EKCTpasliHrBiajibHA
JIHCHICTH a00 KyJbTYPHUU MPOCTIP, CKIATAETHCS 3 EBHUX KOAIB KYJIbTYpPH, K1
MIPEACTABIAIOTECA SIK "CITKH", AKy KyJnbTypa "Hakujae" Ha HABKOJMIIHIN CBIT,
YJIeHYy€, KaTeropu3ye, CTPYKTypye 1 oiiHtoe #oro [6:34]. KynabTypHi koau
CHIBBIIHOCATHCST 3 HaWJABHIIIMMU apXCTUMHUMH YSBICHHSIMU JIHOJUHU,TOMY
BOHH YHIBEPCAJIbHI 32 CBOEIO MpHpoaot0 [5:60]. HalimaBHIIIIMM KOJIOM KYJbTYpH
€ COMaTHYHHM K0JI, 00 Mi3HAHHS HABKOJIHUIITHLOTO CBITY JIFOJMHA TI0Yajia caMe 3
camoi cebe. [IpnunHOIO MOCTIHHOT yBaru 10 COMaTu3MiB € TOW (axT, 10 MOBa
BOaYae YHIKaIbHICTh JIOJUHU HE CTUIBKU B 11 IHTEJIEKTyaIbHUX a00 JyXOBHHUX
pUC, CKUIBKM B OCOOJMBOCTSX ii OyJoBM Ta (YHKISX YacTUH TiNa, SIKi
HEpO3pHUBHO TOB’si3aHi 3 HuMH [7:47]. JIroAChKE TIO BUSBWIOCS OJHUM 3
HalJOCTYIHIIIUX JJIsi CIIOCTEPEKEHHSI 1 BHUBYEHHS OO'€KTOM, YHIKAJIBbHOIO
1HJEKCAIbHOIO 043010, TIEPBUHHOI OCHOBOIO  KOHIIENTyadi3aiii CBITY,
"BUX1IHUM MYHKTOM", 1 CJIOBa, 110 TMO3HAYaIOTh YaCTHUHU Tija JIIOJUHU, Tak
caMo JIaBHI, K 1 caMa JII0JChKa CBIJIOMICTb.
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OpmauM 13 cI0CcO01IB pempe3eHTallli COMaTUYHOTO KOAY KYJIBTYPH B MOBHIM
CBiOMOCTI € (hpa3eosori3Mi 3 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM, JDKEPEIOM
KyJbTYpPHOI IHTEpIpeTaIlii SKUX BUCTYIMAOTh CUMBOIH. CHUMBOJ — 1€ MPOAYKT
moJIcbKol  cBigomocTti [8:58]. 3 gaBHIX uYaciB JIIOJMHA 3BEpTAACh 10
CUMBOJII3alli OTOYYIOYOro 1ii CBITY, TaKMM YHHOM, CHUMBOJ BHCTYIIA€
cnerupiyHAIM €JIEMEHTOM KOJyBaHHS KyJbTypHOTo TpocTopy. KomyBaHHS
KyJIbTYPHOTO TIPOCTOPY 3a JIOTMOMOTOI0 CHUMBOJIIB JIIOJMHA TMOYHMHAE 3 CaMol
cebe, TOMy pi3HI COMAaTU3MH — Ha3BH YAaCTHH TiJia JIIOJWHU Pa3oM 3 MOBHOIO
CEMAHTUKOI0 XapaKTEpHU3yIOThCA JOJATKOBOIO KYJIBTYPHOIO CEMaHTHUKOIO,
BU3HAYEHOIO CHMBOJIIYHOIO 3HAYUMICTIO, SIKa YTBEPJIUIIACh Y CBITOBIM KYJIBTYpI
Ta Ma€ CBOE BIJOOpaKEHHS B YSBICHHAX HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHUX CIUIBHOTAX
[10:2].

[TommynspHOCTI (hpazeosoriaMiB 3 COMAaTHYHUM KOMIIOHEHTOM CIIPUSIOTH
aKTyaJbHICTh 3MICTy, sICKpaBa OOpa3HICTh, HAPOJHICTh, HECKJIAIHICTh
rpaMaTHYHOTO O(OPMIICHHS Ta CTUJIICTHYHA PI3HOMAHITHICTb, PO 1110 CBITYAThH
JIHTBICTUYHI JOCIIIXKEHHSI OCTAHHIX POKIB.

Tak, 3. A. boryc 3icTaBisie COMaTUYHY JIEKCUKY POCIICHKOI, aHIIHACHKOI
ta agureiicbkoi MoB [1];T. C. UymiueBa BUBUYa€ (ppazeosori3Mu 3 COMaTUYHUM
KOMIIOHEHTOM B HAI[IOHAJIbHUX BaplaHTaxX aHMIiChbKOi MOBU (OpUTAHCHKOI 1
aMEpUKaHChKOI) Ha OCHOBI 3ICTAaBHOTO aHali3y, BUIUISIOYM OCHOBHI BUIU
MbkBapiatuHux BigHocuH [10]; O. I'. Cene3nboBa BUSBISE€ CIUIBHI Ta
HaIlllOHaJIbHI BiAMIHHOCTI coMaTuaHuX DO pociiichkoi Ta HiMeIbKoi MoB [9].

3aBasKM pe3yibTaTaMm IUX JOCTIIKEHb MU MOXXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK,
mo cuM0i03 3ICTAaBHOIO Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHalli3y JI03BOJIUB
MIIHATH JTOCHIIKeHHS (¢pazeosiorii Ha SKICHO HOBUM PIBeHb 1 3pOOHUB
MOJKJIMBUM BHSIBIICHHS KYyJIbTypHUX JOMIHAHT Ta BIAMIHHOCTEH Yy KHUTTI
OKPEMUX JIIHTBOKYJIbTYPHHUX CIUIBHOT, IO JOTIOMAra€e Kpaiie OCSITHYTH BJIACHY
KYJbTYpY 1 MEHTAIIITET.

MeToro Hamioi po3BiAKM € 3ICTaBHUI aHami3 (pa3eosoriyHOro acheKkTy
comiasibHOro KOHCTpYKTY JIFOAMHA B yKkpaiHCBKIN, pOCIHCHKIN, aHTIIHCHKUX
ta HiMenbkiii MoBax. Konment JIFOJWMHA nHanexuth 10 yHIBEpCalIbHUX 1 €
OPUCYTHIM B 000X KyJIbTypax. 3HAYYIIICTh JOCIIKYBAaHOTO ()EHOMEHY IOJISTa€e
B TOMY, IO TUIO JIOJUHU BUKOPUCTOBYETHCS JUJISi CTBOPEHHS PI3HOMAHITHHX
MeTaOpUYHUX TIEPEHOCIB Ta IO3HAYCHHS PIZHOMAHITHUX cdep JIACHKOI
nismbHOCTI  [2:65]. Byap sKuWii  KOHIIENT BHHUKAE sSK 00pa3, 37aaTHUU
MpoCyBaTUcCs MO MmaduHax aOCTpakilii, a 31 30UIBIIEHHSIM PIBHS aOCTPaKTHOCTI
MOCTYIIOBO MEPETBOPIOETHCS 3 MOYYTTEBOTO 00pa3y Ha BIacHE pO3yMOBUHU. 3
iHmoro OOKy, BIH HE BTpayae CBOEI 00pa3HOI MPHUPOAM, OCKUIBKH JOCTYI O
BU3HAYEHHS 1 OMUCY MPHUPOAU KOHIIETITY MOXKHA OTPUMATH TUIBKH Yepe3 aHali3
MOBHHUX 3ac00iB HOro pemnpes3eHTallli, MU IPOBOJUMO aHali3 (hpazeoraoriyHuX
OJIMHUIIP 3 COMATUYHHM KOMIIOHCHTOM, SIK TaKWX, M0 PENpPE3eHTYIOTh
(bpazeonoriyHmiil acnekT couiaibHOro KoHcTpykTy JIFOJAMHA.

Ananiz ®O B yKpaiHCBKiH, pOCIHCHKIA aHTVIIMCHKUX Ta HIMELbKIH MOBax
MalOTh AHTPOTOIEHTPUYHE CHPSAMYBaHHS, TOOTO OMUCYIOTh JIOJUHY 32
XapaKTepoOM  JiSUIbHOCTI, €MOLISIMH, MOYYTTSAMHU, TICUXOJOTIYHUMHU  Ta



COIIIAJIbHUM  CTaHOM, PO3YMOBUMH SIKOCTSMU JIFOJAWHH, CTOCYHKaMH,
XapaKTepoOM Ta 30BHINIHICTIO, TOOTO JO3BOJISIOTh KATETOPU3YBATH PEATBHHICTD.
Tak, ®O 3 koMmoHeHTOM  nose/Nase/Hic/HOC BUKOPUCTOBYIOTHCS, 100
MOKa3aTHU HEYBAXKHICTh, KOPOTKO30PICTh JIOJUHU: Kot to see beyond the end of
one’s nose, (immer) der Nase nach; nicht iiber die eigene / iiber seine Nase
hinaussehen; der Nase nach,; vor der Nase; oani eénacnoco Hoca ne bavumu, nio
HOCOM, NOO HOCOM HAXOOUMbCS, NPOUCXOOUMb.

B anrmidicbkiil, HIMELbKIM, POCIMCHKIN Ta yKpaiHCBbKIN JIIHIBOKYJIbTYpax
3aCyKYEThCS Taka puca, K HaaMIpHa IIKaBICTb: push / thust / poke one’s nose
into other people’s affairs,; seine Nase in alles;, cymymu ceili HiCc He V €800
cnpasy; Hoca 6 uyJici 20puiKu (00 4yJC020 NpOCa, 6 uydice NpOCo, 6 UYdCUll
20p00); He co8amwv HOC He 8 c8oe dello /nobonvimuol Bapeape na 6asape Hoc

omopeanu.
CumMBoJliKa HOCAa B aHMIMCHKIA, HIMEUBKINA, YKPAiHCHKIM Ta POCIMCHKIN
JIHTBOKYJIBTYPHHUX CHUIBHOTAX - MPaleltoOHICTh, OCOOIUBO KOJNU JIFOJUHA

JoKJIagae 0araTto 3yCuib AJi JOCATHEHHs MeTu: hold / keep / put one's / smb's
nose to the grindstone; die Nase in etw. stekken; ymknymucs Hocom,; ymKH)-
mu Hic y Wo-H, ymKHymuvcsa Hocom. IlocTaBaTu MIOAWHY Ha Miclle, OTpUMaTH
10 3aciy3i: to get it on the nose; eine ellenlange/ tiichtige Nase bekommen; eins
auf die Nase bekommen/geben,; bumuv/wenxams no Hocy, gdapumu no HOCIL.

Takox B 4oTupbhox MoBax @O 3 KOMIOHEHTOM HOSe/HiC/HOC TTI03HAYAIOTh
TaKy PUCH XapakKTepy, K MUXaTICTh, IOTOPJIUBICTE: fo look down one’s nose at
somebody / with one’s nose in the air / to turn up one's nose to /keep one's nose
out of smth. / look down / turn up one’s nose at smb, die Nase hoch tragen;
3a0upamu Hic; depmu HOCA, KONUAUMU / 3AKONUIUMU HOCA, MYXU 8 HOCI
eparoms,; 0pams /3a0upamsv/NOOHUMAMb/NOOLIMAMb HOC,HOC K8ePX) 0epicamv /
HOCUM®b.

Takum uymHOM, PO 3 KOMHOOHEHTOM nose/Nase/nic/nHoc MalOTh Takl
130MOp(HI 3HAYEHHS: HEYBAXKHICTh, KOPOTKO30PICTh, HAJMIpPHA LIKaBICTb,
MpaneatoOHICTh, TOTOPAJIUBICTb.

®O 3 comatuzMoM Nase/Hic/Hoc B  HIMEUbKIA, YKpalHCBKIM 1
POCIMICBKOMOBHIM  JIIHTBOKYJIbTYPHUX CHUIBHOTAX IOB’s3aHa 3 OOMaHOM,
HEBJAYCI0, MPOTPAIIEM: 0CMAamuvCsl C HOCOM, YUmu ¢ Hocom, eine Nase drehen,
mit langer Nase abziehen, nacmaeumu Hoca, 3aiuwumu 3 HOCOM, OIUCOM
NICUXOJIOTIYHOTO CTaHy, CMYTKY: HOC nogecums, Geuwiamsv Hoc, die Nase
hangenlassen, noxuionumu Hoca, BUPAXEHHSIM HE3aJIOBOJICHHS, BIAMOBHU Bij
qoroce: es Ist nmichts nach j-s Nase; die Nase riimpfen
/ziehen/verziehen/krausen, Kxpymumu/noxpymumu HOCOM, KPYMUms HOCOM, HOC
gopomumby, 3200pOHOI0 HEYEMHO UM 3BEPXHBHO MOBOJIUTHUCS 3 CO00t0: j-d [dfit
sich nicht auf der Nase herumtanzen ; ne Odasamu / He damu cobi nO HOCI
epamu; He uepamv 6 HOC, 8 HOCbl, MAaHEPOIO PO3MOBIISTH IOIIETKH, HE YITKO
BUMOBJISITU CJIOBA, TYTHABUTHU: durch die Nase reden, 2osopumu (cobi) nio Hic;
2080pumb 8 HOC(NOO HOC ).



ComaTus3Mu nose/Hic/Hoc B aHTIINCBKOMY, YKPATHCBKOMY Ta POCIMCHKOMY
COIllyMax OMUCYIOTh OJIM3BKICTH 00 €KTa: nose to tail; nic y Hic (0o Hoca), HOC
K HOCY.

Jlexcema wic/Hoc B YKpaiHCBKOMY Ta POCIMCHBKOMY MOBHHUX CYCHLIBCTBAX
BUKOPUCTOBYIOTHCSI HA MO3HAYEHHS BIJICYTHOCTI OyJb-4OTO: OV 3 MAKOM RiO
Hic, C 2YNbKUH HOC, MeHbUle KYPUHO20 HOCA, HA KOMAPUHULL HIC;, KOpoue
80p0OLUHO2O HOCA, HAJOBrO WIOCHh 3amam’siTaTd: 3apybamu (cobi) Ha HOCI;
3apyoums Ha HoOCy, IpiMaTH, 3aCMHATH CHJISYM, Yac BiJl 4acy OIMYyCKAal4d Ha
MUTh TOJIOBY: KJIIO8AMU HOCOM, HOCOM puby 8YOumu, 108UMU HOCOM OKVHIB,
K1eeamv Hocom, pobOOTa, sKa BHKOHAHAa Ha BIAMIHHO: (i) xomap Hoca He
niOmMouumys, KOMAp HOCY He NOoOmouum, BUKOHAHHS TOCTABJICHHX 3aBJaHb
HEe3Ba)Kar04M Hi Ha 110, 32 OYJb-SKHX YMOB: (X0%) KPO8 3 HOCA; XOMb KPOB8b U3
HOCY /U3 Hoca, TPSIMUM BUKOPHCTAHHSM HOCA, SIK OpraHa CIpPUHHATTS, TOOTO
HIOXOM: uysams HOcom, have /good /nose for smth.

CroinpHe 3HA4YeHHA JieKceM Hic/Nase B YKpaiHCBKOMY 1 aHIJIIHCHKOMY
JIHTBOCOLIIYMaXx - 3 KOYKHOI JIFOAUHH, 3 KOXKHOTO: 3 Hoca, pro Nase.

Anomop¢Hi 3HaueHHd PO 3 KOMIOHEHTOM nOSe BUKOPHCTOBYIOTHCS IS
MO3HAYEHHS MPaBUJIBHOCTI 1 SICHOCTI: on nose, as pain as the nose on one’s
face; hit it on the nose, Jlekcema nose MOXe TMO3HA4YaTH KUIbKICTh JIIOJIEH: f0
count / tell noses. HeoOaymaHi, eMoIiiiHI BUYMHKH MOXYTh IPHU3BOJUTH JIO
HETraTUBHMX HACIIJIKIB JIJIsl JTIOJIUHU: fo cut off one’s nose; to spite one’s face.

Anomondnoro pucoro ykpaiHCbkux @O 3 KOMIIOHEHTOM HiC € 3aCyHKEHHS
TaKUX PHUC XapakTepy, SK JiHi, a O0COOJUBO KOJM JIIOJIMHA JapMOINl: 3HaAmu
MINbKU 3 MUCKU 3 HOCA ma 6 pom, HETAMYIIICTh, PO3yMOBa OOMEKEHICTb:
moms 3 NOAUG AHUM HOCOM, HEBPIBHOBA)KEHA MOBEIIHKA: Mamu MyXu/Myxy 6
Hoci. Ha mportuBary, KMITIUBICTh, PO3CYAJUBICTH BO3BEIHUYETHCA: Mamu
cnuuky 6 Hoci. Ilpo mroauny, sika ynana oOauYysiM KyAu-HEOYIb, Y IIOCH:
3aopamu (3apumu) HOCOM.

AnomopdHa acouiaris @O 3 cOMATU3MOM HOC B POCIACHKOMOBHIM
JIHTBOKYJIBTYPHIN CHUIBHOTI MOB’si3aHa 3 JIIOJIMHOIO, B SIKOi Bce A00pe, siKa
3aJI0BOJICHA COOOI0 1 HABKOJMIIHIM CBITOM: Cblim, NbsAH U HOC 6 mabake;
CWJIBHUH TIEPeJIsK: Oyuia 8 HOC.

Jlume nns HIMENBKOT JIHTBOKYJBTYpU XapakTepHe BxkuBaHHa PO 3
KOMITOHEHTOM Nase 1Jis TO3HAYEHHS HENPUEMHOIO 3amaxy: eiw. beleidigt die
Nase, 41 HaBIaKu TAKOTO, SIKWW JIOCKOYE HI3JIp1, IPUBAOIIOE: etw. sticht / steigt
j-m in die Nase, Benukoro 3nuByBaHHs: dir wird die Nase aus dem Gesicht
fallen, moraHoro caMomod4yTTs, XBopoou: auf der Nase liegen, BHUIIUBKH,
npoMoYuTH Topio: sich (D) die Nase begieffen, BUCOKOI TMOcCanu, Takoi SK
HayaJdbHUK, Ooc: j-m j-n vor die Nase setzen. 11100 noauHy TNEpPEeKOHATH B
YOMYCh, BOHa Mae€ N0OayuTH BCE€ Ha BIACHI o4Yl: sich mit eigener Nase
iberzeugen von etw.

AHai3  JTIHTBOKYJIBTYpHUX  ocoOnuBocter OO 3 coMaTUYHUM
KOMITIOHEHTOM Ha 0a3i aHTiHChKOi, HIMEIbKOI, pOCICHKOI Ta YKpPaiHChKOi MOB
nokasas, o ®O BusABIAIOTH iXHI 130MOpdHI Ta anomopdui pucu. Iloganburi
NEPCIEeKTUBU JOCHIPKEHHST ToB’si3aHi 3 aHam3zomMm OO 3 comMaTU4YHUM



KOMITOHEHTOM Ha MaTepialli 1HIINX 3aX1JHOTePMAHChKHUX 1 CX1JTHOCIOB’ THCHKUX
MOB.
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